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
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “He” and referring to John the Baptist.  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: was.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes the past state of being without reference to its completion.


The active voice indicates that John the Baptist produced the action of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular article and noun LUCHNOS, meaning “the lamp.”
  Then we have the appositional/explanatory nominative masculine singular articular present passive participle from the verb KAIW, which means “to burn.”


The article is used as a relative pronoun, translated “which.”


The present tense is a historical present, which describes a past event as though happening in the present for the sake of vividness.


The passive voice indicates that John received the action of burning like a bright lamp.


The participle is circumstantial.

Then we have the connective/additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative masculine singular present active participle from the verb PHAINW, which means “to shine.”


The present tense is a historical present, which describes a past event as though happening in the present for the sake of vividness.


The active voice indicates that John produced the action of shining like a lamp.


The participle is circumstantial.

“He was the lamp which was burning and shining,”
 is the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the leaders of Israel.  Then we have the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “and.”  This is followed by second person plural aorist active indicative from the verb THELW, which means “to wish, to will, or to want.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the leaders of Israel produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the aorist passive infinitive from the verb AGALLIAW, which means “to rejoice.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the leaders of Israel received the action of being happy or rejoicing over the fact that a prophet had returned to Israel after 400 years of silence.

The infinitive is a complementary infinitive, which is used after verbs such as THELW to complete their meaning.

This is followed by the preposition PROS plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine singular noun HWRA, meaning “for an hour; for a time; or for a while.”
  Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun PHWS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in his light.”
“and you wanted to rejoice for a while in his light.”
Jn 5:35 corrected translation
“He was the lamp which was burning and shining, and you wanted to rejoice for a while in his light.”
Explanation:
1.  “He was the lamp which was burning and shining,”

a.  Jesus continues by referring to John the Baptist as a lamp.  This is not the same analogy used by the apostle John in Jn 1:7-9.  In that passage John the apostle calls Jesus ‘the Light,’ about Whom John the Baptist testified.  “He came as a testimony, to testify about the Light, in order that all might believe through him.  He was not the Light, but [he came] in order that he might testify about the Light.  There was the true Light, which, coming into the world, enlightens all men.”

b.  Jesus was “the Light.”  John the Baptist was “the lamp.”  As with all lamps, the candle eventually burned down to nothing.  Even our electric light bulls eventually burn out.

c.  John the Baptist kept on burning and shining the light of his testimony on Jesus for a short period of time.  But eventually his light was snuffed out by Herod Antipas, who beheaded John.  The use of the word “was” indicates that John is either in prison at this point or had already been beheaded.

d.  John the Baptist brought attention to who and what Jesus was: “Indeed I have seen and have testified that He is the Son of God,” Jn 1:34.


e.  The Old Testament prophecy of John’s ministry is mentioned in Ps 132:17, “There I will cause the horn [rule/kingdom] of David to spring forth; I have prepared a lamp for Mine anointed.”

f.  Jesus is the lamp/light of the New Jerusalem, Rev 21:23.

2.  “and you wanted to rejoice for a while in his light.”

a.  The subject “you” is interesting here because it still refers to the Jewish leaders in Jerusalem.  They were initially delighted that a prophet had returned to Israel after 400 years of silence.  But after hearing the message of that prophet, they were no longer delighted.  For the temporary popularity of the Baptist see Mk 1:5; Mt 3:5; 11:7; 21:26.


b.  So the leaders of Israel rejoiced for a little while in the light of John the Baptist.  But as soon as He pointed out Jesus as the Messiah, the leaders of Israel not only rejected Jesus as the Messiah, but John the Baptist as the herald of the King.

c.  The Jews were desperately looking for the Messiah, who was clearly expected to come based upon the prophecies of Daniel.  Then when John appeared and proclaimed himself to be the herald of the Messiah, the anticipation reached a peak.  The leaders of Israel wanted to rejoice; for they thought that the coming of the Messiah would immediately bring the overthrow of the Roman government and the inauguration of the Messiah’s millennial rule.  The leaders were ready to rejoice, but they were not prepared for a spiritual kingdom that was not of this world.  Their disappointment quickly turned to anger, hatred, and the motivation to murder.


d.  Even though Jesus was not in the Sanhedrin, He knew exactly what they were thinking, what they wanted, and what they expected.  He also knew their reaction, when they didn’t get what they wanted.


e.  “Having highlighted John’s testimony to Him, Jesus in turn gave testimony to John (cf. Mt 11:7–14).  His words were both a tribute to the Baptist, and a rebuke to the Jewish leaders for rejecting his witness.  His burning inner zeal made him a shining light in a dark world.  Unlike Jesus, who is the Light of the world (8:12; cf. 1:4–9; 9:5; 12:35–36, 46), John was a small, portable oil lamp.  He was not the source of the light, but a reflector of it (cf. 1:6–8).  Just as a lamp lights the way for people, so John lit the way to Jesus (Jn 1:31).  The Lord ended His tribute to John with a rebuke of the Jewish leaders.  Like moths to a lamp, the people flocked excitedly to hear John who was the first prophet in nearly four hundred years.  Their excitement peaked when he proclaimed the imminent arrival of the long-awaited Messiah (Mk 1:7–8).  But his stern call for personal repentance (Mt 3:1–2), his stinging denunciation of the nation’s hypocrisy (Mt 3:7; Lk 3:7), and his shocking practice of baptizing Jews (the Jews baptized Gentile proselytes, but regarded fellow Jews as already part of God’s kingdom people, and hence not in need of baptism) alienated many of the people.  Eventually, John’s fearless condemnation of Herod Antipas’s unlawful marriage (Mk 6:17–18) led to his arrest and execution.  The thrill seekers may have rejoiced temporarily in John’s ministry, but they missed its purpose—to point out Jesus as the Messiah.  They were superficially drawn to John (cf. those similarly drawn to Jesus in 2:23–25), but they lacked genuine repentance.  Ultimately, they turned away from the light of truth that John reflected, because they loved the evil deeds of darkness (Jn 3:19).”


f.  “When Herod laid hands on the Baptist, no popular uprising took place, no violent indignation because of this outrage upon a pro0phet of God was voiced, no concerted effort was made to effect the Baptist’s release.  The Jews let Herod do with him as he pleased, and now their interest in the Baptist was gone.”
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